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Pos: 1 /TD /Ei nleitung/Überschrift - Einl eitung @ 0\m od_1167823212238_77731.docx @ 77927 @ 1 @ 1 
 

1 Johdanto 
 
Pos : 2 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung ist  für  den Austausch von Heizel ementen bestimmt. @ 407\m od_1720595293647_77731.docx @ 2639477 @  @ 1 
 

Nämä ohjeet on tarkoitettu kuumennuselementtien vaihtamista varten. 
Pos: 3 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung enthält alle Inform ati onen, die Si e für den W echsel der Heizel eme @ 407\m od_1720595494849_77731.docx  @ 2639518 @  @ 1 
 

Tässä ohjeessa on kaikki tiedot, jotka tarvitaan kuumennuselementtien vaihtoa ja 

käyttöönottoa varten. 
Pos: 4 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Diese Anl eitung is t bes timmt für Laboröfen der M odellrei he LE 1 bis 24 Li ter Ofenr aum  und einer...  @ 413\mod_1752501259587_77731.docx  @ 2771672 @  @ 1 
 

Nämä ohjeet on tarkoitettu laboratoriouunien mallisarjalle LE 1 - 24 litran uunikammiolle 

ja työlämpötilalle 1100 °C. 
 
Pos : 5 /TD /Ei nleitung/Die folgende Montageanl eitung ver deutlicht i n w enigen Schritten di e H andhabung dieses Sys tems. @ 129\m od_1472536568127_77731.docx @ 563933 @  @ 1 
 

Seuraava asennusohje selventää tämän järjestelmän käsittelyn vain muutamalla vaiheella. 

Kuvissa esitetään kaikki asennuksen tärkeät vaiheet. Siitä huolimatta sinun tulisi lukea 

koko asennusohje ennen asennuksen aloittamista. Asennusohjeessa ja uunin käyttöohjeissa 

annettuja turvallisuusohjeita tulee noudattaa. 
Pos: 6 /TD /Ei nleitung/Hinw eis - Di e in der Anl eitung g ezeigten Abbildungen können abhängig von Funkti on, . .. Ofenm odell ab @ 24\m od_1337854352242_77731.docx @ 161619 @  @ 1 
 

 
Viite 

Käyttöohjeessa olevat kuvat voivat olla poikkeavia toiminnosta, tyypistä ja uunimallista 

riippuen. 

 
Pos: 7 /TD /Ei nleitung/Li eferumfang/Öfen/Ü berschrift  - Li eferumfang @ 0\m od_1167822508130_77731.docx @ 77924 @ 1 @ 1 
 

2 Toimituksen laajuus 
 
Pos : 8 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Ersatz teil paket (Heizdraht) für das jew eilige Ofenm odell M 06.0013 - Tabelle @ 407\m od_1721107454519_77731.docx @ 2641142 @  @ 1 
 

Varaosapaketti (kuumennuslangat) kullekin uunimallille 

Lukumäärä Uunimalli Kuumennuslanka / 

lukumäärä 

Eristyskuitupussi / 

lukumäärä 

Sinkilä / 

lukumäärä 
Huomautus 

1 L, LT 5/13 

 

2 

 

1 

 

6  

1 L, LT 9/13 2 1 6  

1 L, LT 15/13 2 1 6  

1 L, LT 5/14 2 1 -  

1 L, LT 9/14 2 1 -  

1 L, LT 15/14 2 1 -  

 
Pos: 9 /TD /Ersatz-/Verschl eißteile/D en Lieferum fang mit dem Lieferschei n und den Auftr agspapieren vergleichen. Fehlende Teil e und Schäd @ 105\m od_1444835179166_77731.docx @ 414604 @  @ 1 
 

Vertaa toimituksen sisältöä rahtikirjaan ja tilausdokumentteihin. Ilmoita puuttuvat osat ja 

puutteellisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuneet vauriot heti huolintaliikkeelle ja 

Nabertherm GmbH:lle, koska myöhempiä valituksia ei voida hyväksyä. 
Pos: 10 /TD/Betrieb_Bedi enung/Die mitg elieferten Unterl agen bei nhalten nicht zwangsläufig elek trische Schaltpläne @ 92\m od_1431509856297_77731.docx @ 380984 @  @ 1 
 

 
Viite 

Mukana toimitettuihin asiakirjoihin ei välttämättä sisälly sähkökaavioita. 

Mikäli tarvitset vastaavia kaavioita, voit tilata ne Nabertherm-asiakaspalvelun kautta. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_77731.docx @ 77830 @ 1 @ 1 
 

3 Turvallisuus 
 
Pos : 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Hinw eissym bol e i n der Anl eitung @ 133\m od_1473419357111_77731.docx @ 573548 @ 2 @ 1 
 

3.1 Käyttöohjeen ohjemerkit 
 
Pos : 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote si nd zu befolgen @ 9\mod_1247056175982_77731.docx @ 80499 @  @ 1  
 

 

Käsky – käskyn merkki 

Tämä merkki viittaa tärkeisiin käskyihin, joita on ehdottomasti noudatettava. Käskyn 

merkkejä käytetään suojaamaan ihmisiä vahingoilta näyttämällä heille, miten tietyssä 

tilanteessa on käyttäydyttävä. 
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Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - N etzs tecker ziehen @ 229\m od_1575453492176_77731.docx @ 889745 @  @ 1 
 

 

Käsky – irrota verkkopistoke 

Tämä merkki ohjaa käyttäjää vetämään verkkopistokkeen irti. 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung -vor el ektrischer Spannung - zur Verm eidung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_77731.docx @ 80497 @  @ 1  
 

 

Varoitus - sähköjännite 

Tämä symboli viittaa käyttäjälle sähköiskun vaarasta, mikäli seuraavia varoituksia ei 

noudateta. 

 
Pos: 16 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/War nung - Gefahren durch el ektrische Spannung - N etzs tecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\m od_1739528718109_77731.docx @ 2724246 @  @ 1 
 

 

 

Varoitus – Sähköjännitteen aiheuttamat vaarat  

Ainoastaan pätevä ja valtuutettu sähköalan ammattihenkilöstö saa suorittaa töitä 

sähkölaitteisiin. Uuni/sähkökaappi täytyy kytkeä töiden ajaksi jännitteettömäksi  

epähuomiossa tapahtuvan käynnistyksen estämiseksi (vedä verkkopistoke pois) ja kaikki 

uunin liikkuvat osat varmistaa. Saksan DGUV V3 -tapaturmantorjuntamääräyksiä tai 

käyttömaan kansallisia määräyksiä tulee noudattaa. On odotettava, kunnes uunikammio ja 

asennetut osat ovat jäähtyneet huoneenlämpöisiksi. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/War nsym bol _Gefahr - El ektrischer  Schlag - Piktogramm elektr. Schlag - N etzs tecker ziehen @ 9\m od_1247472185096_77731.docx @ 80510 @  @ 1  
 

 

 VAARA 

 

• Sähköiskun vaara. 

• Hengenvaara. 

• Sähkölaitteistoon tehtävät toimet 

  saavat suorittaa ainoastaan 

  pätevät sähköalan ammattihenkilöt 

  tai Naberthermin valtuuuttamat 

  ammattihenkilöt. 

• Vedä verkkopistoke irti ennen työn 

aloittamista 

 
Pos: 18 /TD/Einl eitung/Auf die Sicher hei tshi nwei se i n der Anleitung und die i n der  Ofen-Betriebsanl eitung ist  zu achten. @ 74\mod_1411625539929_77731.docx @ 330356 @  @ 1 
 

Asennusohjeessa ja uunin käyttöohjeissa annettuja turvallisuusmääräyksiä tulee noudattaa. 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Persönliche Schutzausrüs tung (PSA) @ 8\m od_1235643965571_77731.docx @ 80079 @ 2 @ 1 
 

3.2 Henkilösuojaimet (PPE) 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzklei dung tr agen @ 5\mod_1220274995030_77731.docx @ 79629 @  @ 1 
 

 

Käytä suojavaatetusta. 

 
Pos: 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Scharfe Kanten - Um Schni ttverletzungen an scharfen Kanten zu ver hindern, sind geei @ 129\m od_1471934123373_77731.docx @ 563154 @  @ 1 
 

 

Terävät reunat - Terävistä reunoista aiheutuvien viiltohaavojen välttämiseksi tulee käyttää 

soveliaita suojakäsineitä. 

 
Pos: 22 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzbrille trag en @ 407\mod_1720169619788_77731.docx  @ 2638656 @  @ 1 
 
 

 

Käytä suojalaseja silmiesi suojaamiseksi. 
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Pos: 23 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutz- und Atemschutzmaske ( P2 oder höher) - Faserisolier ung @ 25\mod_1341388509802_77731.docx @ 166749 @  @ 1 
 

 

Käytä hengitystiehyeidesi suojaamiseksi hengityssuojanaamaria (P2 tai suurempi) esim. 

kuitueristykseen tehtävien töiden aikana. 

 
Pos: 24 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Allgemei ne Hinw eise bei W artung und Ins tandhaltung - Betriebsumg ebung @ 115\m od_1458296505412_77731.docx  @ 455714 @ 2 @ 1 
 

3.3 Yleisiä ohjeita huoltoon ja kunnossapitoon 
Pos: 25 /TD/W artung_R ei nigung _Instandhaltung/Wartung und Instandhaltung - Betriebsumgebung (S55) @ 115\mod_1458296883322_77731.docx @ 455768 @  @ 1 
 

• Kaikki huoltotyöt tulee suorittaa puhtaassa ympäristössä. 

• Huomio: Suojaa silmiäsi ja käsiäsi puhdistustöiden aikana. 

• Käsittele tuotetta aina varoen. 

• Ei saa käyttää ympäristössä, jossa on syövyttäviä kaasuja, kemikaaleja, suolavettä tai 

höyryä. 

• Jos ympäristössä vallitsee räjähdysvaara, käytä vain määrättyjen käyttöarvojen 

puitteissa. 

• Ei saa käyttää paikoissa, joihin kohdistuu tärinää ja töytäisyjä. Tarkasta tuotteen 

tekniset tiedot. 

• Tuotetta ei saa käyttää paikoissa, joissa siihen kohdistuu säteilylämpöä. 

• Puhdistettavat pinnat voi puhdistaa pehmeällä, puhtaalla, nukkaamattomalla 

kankaalla. Monet kotitalouspuhdistusaineet sisältävät hankaavia aineita sekä 

kemiallisia tiivisteitä, eikä niitä saa käyttää puhdistukseen. 
Pos: 26 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_77731.docx @ 79030 @  @ 1 
 

 

Varoitus - yleiset vaarat! 

Virheellisen asennuksen vuoksi laitteiston toimintaa ja turvallisuutta ei enää taata. 

Liitännät saa asentaa ja ottaa käyttöön vain asiantunteva pätevä henkilöstö. 

 
Pos: 27 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nabertherm übernimmt keine H aftung für  Schäden, die durch ei ne unsachgemäße Montage ...  @ 50\mod_1385647167647_77731.docx @ 256194 @  @ 1 
 

 
Viite 

Nabertherm ei ota mitään vastuuta virheellisellä asennuksella aiheutetuista vahingoista. 

 
Pos: 28 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Vorberei tung @ 413\mod_1752502925386_77731.docx @ 2771703 @ 1 @ 1 
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4 Valmistelu 
Pos: 29 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Bereitzus tell endes W erkzeug für die M ontage: @ 5\m od_1220265103999_77731.docx @ 79625 @ 2 @ 1 
 

4.1 Asennukseen tarvittavat työkalut 
Pos: 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/W erkzeuge für den W echsel der Heizelem ente (M06.0017) @ 413\mod_1752503744005_77731.docx @ 2771766 @  @ 1 
 

 
  

Eri kokoiset 
kuusiokolo- 

avaimet 

Rakokantaruuvi- 

avain 0,5x3,0 

Ristikantaruuvi- 

avain PH1 

Kuva  1: Työkalut 
Pos: 31 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen ausschal ten @ 0\mod_1169109234337_77731.docx @ 78105 @ 2 @ 1 
 

4.2 Controllerin/uunin poiskytkentä 
 
Pos : 32 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Contr oller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_77731.docx  @ 314421 @  @ 1 
 

Controllerin sammuttaminen 

Järjestys Merkkivalo Huomautuksia 

Kytke verkkokatkaisin 

pois 

 /  

Käännä verkkokatkaisin pois asentoon 

"O" 

(Verkkokatkaisintyyppi 

varustelun/uunimallin mukaan) 

 
Pos: 33 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Snap-In- Kupplung (Stecker) vom Ofengehäuse trennen 1.1 @ 12\m od_1282113872192_77731.docx @ 96937 @ 2 @ 1 
 

4.3 Irrota Snap In -liitin (pistoke) uunin rungosta 
 
 
Pos : 34 /TD/Betrieb_Bedi enung/Bedi enung Snap-In-Kuppl ung ( Stecker) vom Ofeng ehäuse trennen @ 12\mod_1282114156861_77731.docx @ 96959 @  @ 1 
 

Paina lukituskielekettä (2) varovasti pienellä ruuviavaimella ylöspäin ja vedä samalla 

pistoke (3) irti liittimestä (4). 

 

Kuva 2: Snap In -liitin (pistoke) irrotetaan uunin rungosta (kuva viitteellinen) 
Pos: 35 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0013/Ü berschrif t - D emontage der hi nteren Ofenverklei dung @ 407\m od_1720602033709_77731.docx @ 2639821 @ 2 @ 1 
 

4.4 Taemman uuninverhoilun purkaminen 
Pos: 36 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Aufgrund der unterschi edlichen Ofenm odell e, empfehlen wir einig e Fotos vom Ausg angsz  @ 407\mod_1721222803746_77731.docx  @ 2642716 @  @ 1 
 

 
Huomautus 

Toisistaan poikkeavien uunimallien vuoksi suosittelemme ottamaan muutamia valokuvia 

alkutilasta, asennetuista kuumennuslangoista ja kytkentälaitteistosta. Se helpottaa 

myöhemmin uusien kuumennuselementtien asennusta ja kytkentää. 

 
Pos: 37 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Umlaufende Schrauben der Abdeckung si nd mit g eeignetem W erkzeug zu l ösen  .. .  - Beschr eibung @ 22\m od_1333008626711_77731.docx @ 153539 @  @ 1 
 

Katteen ympäröivät ruuvit tulee irrottaa sopivalla työkalulla ja panna talteen turvalliseen 

paikkaan myöhempää uudelleenkäyttöä varten. Kate tulee laskea pehmeälle alustalle 

(esimerkiksi vaahtomuoville). Ruuvien lukumäärä ja paikka on riippuvainen kustakin 

uunimallista. Näytetty kuva saattaa poiketa uunimallista ja varusteista. 
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Pos: 38 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wenn vorhanden auf das Schutzerdungskabel der Rückwand zur Kl emme achten geg ebenenfalls ist das Kabe @ 145\m od_1481181366908_77731.docx @ 607876 @  @ 1 
 

Varo takaseinästä pinteeseen kulkevaa suojamaadoitusjohtoa, mikäli asennettu. Tarvittaessa 

johto tulee irrottaa pinteestä. 
Pos: 39 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/D em ontage der hinter en Verklei dung (S67) -  Grafik @ 345\m od_1651482847846_77731.docx @ 2345283 @  @ 1 
 

 

 

Kuva 3: Taemman verhoilun purkaminen (kuva viitteellinen) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Ü berschrif t - D emontage der el ektrischen Verbi ndungen @ 345\mod_1651482650374_77731.docx @ 2345252 @ 2 @ 1 
 

4.5 Sähköliitäntöjen purkaminen 
Pos: 41 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Schrauben (1,2) mit  Hilfe von (Schraubendr ehern (5,6) aus der Anschl usskl emme (4) l ösen....  @ 413\mod_1752505198803_77731.docx @ 2771797 @  @ 1 
 

Irrota ruuvit (1, 2) ruuviavainten (5, 6) avulla liitäntäpinteestä (4). Ota sitten kuumennuslanka 

(3) pinteestä pois. 
Pos: 42 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_77731.docx @ 2772083 @  @ 1 
 

Huomio: Teräviksi kärjestyvistä langanpäistä aiheutuu tapaturman vaara! 
Pos: 43 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D em ontage el ektrischen Verbi ndung en M06.0017 - Grafik  @ 413\mod_1752505865497_77731.docx @ 2771828 @  @ 1 
   

 

 

 1 Rakokantaruuvi / 2 PH-ruuvi  / 3 Kuumennuslanka 

4 Liitäntäpinne / 5 Ruuviavain 0,5x3/ 6 PH 1 -ruuviavain  

Kuva 4: Sähköliitäntöjen purkaminen (kuva viitteellinen) 
Pos: 44 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Ausbau der Heizelem ente @ 216\mod_1558692473814_77731.docx @ 846134 @ 1 @ 1 
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5 Kuumennuselementtien purkaminen 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e H eizel emente ( 1) können nach D emontage der el ektrisc hen Verbi ndung en durch di e R ückw and ( 3).. . @ 413\m od_1752506146758_77731.docx @ 2771859 @  @ 1 
 

Kuumennuselementit (1) voidaan vetää pois takaseinän (3) läpi sähköliitäntöjen 

purkamisen jälkeen. Tällöin on ehdottomasti käytettävä käsineitä (2). On huolehdittava 

siitä, ettei kuumennuslangan pää käänny ylös (4). Kuumennuslangan ylöskääntyminen 

aiheuttaa eristyksen vahingoittumisen lankaa ulosvedettäessä. 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Entfernen der H eizel emente (M 06.0017) - Grafik @ 413\mod_1752506500502_77731.docx @ 2771890 @  @ 1 
 

 

1 Kuumennuselementit / 2 Käsineet / 3 Takaseinä / 4 Kuumennuslangan kääntyminen 

pystyyn 

Kuva 5: Kuumennuselementtien poistaminen (kuva viitteellinen) 
Pos: 47 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Ers tinbetriebnahme/Überschrift -Ei nbau der  neuen H eizel emente @ 216\m od_1558699012677_77731.docx @ 846376 @ 1 @ 1 
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6 Uusien kuumennuselementtien asennus 
Pos: 48 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wir em pfehlen den Austausch der H eizel emente immer  mit zw ei Personen durchzuführ en. @ 179\mod_1516002991027_77731.docx @ 730990 @  @ 1 
 

Suosittelemme kuumennuselementtien vaihtamisessa kahden henkilön yhteistyötä. 
Pos: 49 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Es wird em pfohl en vor Ei nbau der H eizdrähte den Ofenr aum  gründlich zu rei nigen, zum Beispi el durch @ 105\mod_1444835111570_77731.docx @ 414500 @  @ 1 
 

Ennen kuumennuslankojen asennusta suosittelemme puhdistamaan uunikammion 

perusteellisesti esimerkiksi poisimemällä. 
Pos: 50 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Di e im Lieferum fang enthaltenen Heizdrähte sind vor der M ontag e auf Beschädigungen zu über prüfen. @ 105\m od_1444835174299_77731.docx @ 414578 @  @ 1 
 

Ennen asennusta tulee tarkastaa, ettei toimitukseen sisältyvissä kuumennuslangoissa ole 

vaurioita. 
Pos: 51 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/D en Li eferumfang mit dem  Li eferschein und den Auftragspapi eren vergleichen. Fehlende Teile und Schäd @ 105\mod_1444835179166_77731.docx @ 414604 @  @ 1 
 

Vertaa toimituksen sisältöä rahtikirjaan ja tilausdokumentteihin. Ilmoita puuttuvat osat ja 

puutteellisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuneet vauriot heti huolintaliikkeelle ja 

Nabertherm GmbH:lle, koska myöhempiä valituksia ei voida hyväksyä. 
Pos: 52 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/H eizraum und Kl emmen si nd von Brennrücks tänden zu r einigen. @ 413\mod_1752507472992_77731.docx @ 2771921 @  @ 1 
 

Kuumennuskammio ja pinteet tulee puhdistaa polttojätteistä. 
Pos: 53 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Hi nweis  - Beim Einbau und Handling der neuen El emente is t es notwendig, di e im Liefer umfang.. . @ 413\m od_1752507894295_77731.docx @ 2771952 @  @ 1 
 

 

Huomautus 

Uusien elementtien asentamisessa ja käsittelyssä on välttämätöntä käyttää toimitukseen 

sisältyviä puuvillakäsineitä. 

 
Pos: 54 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e neuen Heizelem ente (1) sind durch die Öffnung in der Rückwand (3) ei nzuführen. Dabei ist. .. @ 413\m od_1752508023918_77731.docx @ 2771983 @  @ 1 
 

Uudet kuumennuselementit (1) on tuotava sisään takaseinässä (3) olevan aukon kautta. 

Tällöin on huolehdittava siitä, ettei eristystä vahingoiteta ja että kuumennuselementit (1) 

viedään oikein reunuksessa (4) oleviin kiinnitysporauksiin. 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Einsetzen der  Heizelem ente - Gr afik @ 413\m od_1752561787720_77731.docx  @ 2772052 @  @ 1 
 

 

 

1 Kuumennuselementit / 2 Käsineet / 3 Takaseinä / 4 Kiinnitysporaus reunuksessa 

Kuva 6: Kuumennuselementtien asettaminen paikalleen (kuva viitteellinen) 
Pos: 56 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_77731.docx @ 2772083 @  @ 1 
 

Huomio: Teräviksi kärjestyvistä langanpäistä aiheutuu tapaturman vaara! 



 

11 

Pos: 57 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Stopfen der Zwi schenräume mit Faserw atte @ 413\m od_1752562534384_77731.docx  @ 2772114 @ 2 @ 1 
 

6.1 Välitilojen tukkiminen kuituvanulla 
Pos: 58 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e Zwischenr äum e i n der Isolierung zwischen R ohr und der Bohr ung m üssen mit der  beiliegenden.. . @ 413\m od_1752562862793_77731.docx @ 2772146 @  @ 1 
 

Eristyksessä putken ja poranreiän välillä olevat tilat täytyy tukia oheistetulla kuituvanulla 

(1). Tämä tehdään parhaiten työntämällä kuituvanu (1) välitiloihin pientä ruuviavainta (2) 

käyttäen. 
Pos: 59 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Stopfen mit  Faserw atte - Grafik @ 413\mod_1752563174451_77731.docx @ 2772177 @  @ 1 
 

 

1 Kuituvanu / 2 Ruuviavain  

Kuva 7: Tukkiminen kuituvanulla (kuva viitteellinen) 
Pos: 60 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en @ 413\mod_1752563446037_77731.docx  @ 2772208 @ 2 @ 1 
 

6.2 Sähköliitosten liittäminen 
Pos: 61 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D er Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en erfolgt i n der umgekehrten R eihenfolge zur D emontage....  @ 413\mod_1752563633872_77731.docx  @ 2772240 @  @ 1 
 

Sähköyhteysten liitännät tehdään päinvastaisessa järjestyksessä kuin purkaminen. 

Kuumennuslangat tulee viedä liitäntäpinteeseen (4). Sen jälkeen kuumennuslangat 

varmistetaan ruuveilla (1). Tällöin tulee huolehtia siitä, että tahaton irtoaminen ei enää ole 

mahdollista. Sitten liitäntäpinne (4) kiinnitetään ruuvilla (2) takaseinään. 
Pos: 62 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Anschl uss  der elek trischen Verbi ndungen - Grafik  @ 413\mod_1752563737811_77731.docx  @ 2772271 @  @ 1 
 

 

1 Rakokantaruuvi / 2 PH-ruuvi  / 3 Kuumennuslanka 

4 Liitäntäpinne / 5 Ruuviavain 0,5x3/ 6 PH 1 -ruuviavain 

Kuva 8: Sähköyhteyksien liitännät (kuva viitteellinen) 
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Pos: 63 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_77731.docx @ 79030 @  @ 1 
 

 

Varoitus - yleiset vaarat! 

Virheellisen asennuksen vuoksi laitteiston toimintaa ja turvallisuutta ei enää taata. 

Liitännät saa asentaa ja ottaa käyttöön vain asiantunteva pätevä henkilöstö. 

 
Pos: 64 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Alle Schr auben der Anschlussklemm en si nd nach einer Betriebsw oche und danach ei nmal ...  @ 105\mod_1444835336946_77731.docx @ 415124 @  @ 1 
 

 
Viite:  

Kaikki liitäntäpinteen ruuvit tulee kiristää yhden käyttöviikon jälkeen ja sitten kerran 

vuodessa. Kuumennuslangan kaikkinaista kuormitusta tai vääntämistä tulee välttää. Jos 

näin ei tehdä, niin siitä voi seurata kuumennuslangan tuhoutuminen. 

 
Pos: 65 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Wir empfehlen die Schaltanl age und den Ofenraum abschli eßend zum Beispiel  durch Absaug en... @ 413\m od_1752564872132_77731.docx  @ 2772302 @  @ 1 
 

Suosittelemme kytkentälaitteiston ja uunikammion puhdistamista lopuksi hyvin esimerkiksi 

puhtaaksi imemällä. 
Pos: 66 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e M ontag e der Abdeckung/en er folgt i n umgekehrter R eihenfolge. D as vor her g elös te Er dungskabel...  @ 413\mod_1752564927806_77731.docx @ 2772333 @  @ 1 
 

Suojakatteiden asentaminen tehdään päinvastaisessa järjestyksessä. Edellä irrotettu pinteen 

ja katteen välinen maadoitusjohto tulee yhdistää asiantuntevasti.  Katteen takana olevat 

johdot täytyy vetää vapaasti eikä niitä saa asettaa kuumaan koskettavien rakennusosien 

päälle tai koskettamaan niihin. 
Pos: 67 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - All e Schr aub- und Steckverbi ndungen si nd or dnungsgemäß  zu überprüfen. @ 21\m od_1331807422171_77731.docx @ 151874 @  @ 1 
 

 
Viite 

Kaikki ruuvi- ja pistoliitokset tulee tarkastaa määräysten mukaisesti. 

 
Pos: 68 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Es ist darauf zu achten, dass keine Kabel her ausschauen oder eing eklemm t si nd. Dabei ist  @ 35\mod_1359450850246_77731.docx @ 207024 @  @ 1 
 

 
Viite 

On huolehdittava siitä, etteivät mitkään johdot ole ulkopuolella tai jää puristuksiin. Varo 

teräväreunaisia pintoja. 

 
Pos: 69 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_77731.docx @ 78044 @ 1 @ 1 
Käy ttö 

7 Käyttö 
 
Pos : 70 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/N etzs tecker einstecken danach N etzschalter ei nschal ten und Ofen auf Funk tion prüfen. @ 66\mod_1407497364829_77731.docx  @ 312094 @  @ 1 
 

Työnnä verkkopistoke pistorasiaan, kytke sen jälkeen verkkokatkaisin päälle ja tarkasta 

uunin toiminta. 

 
Pos: 71 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_77731.docx  @ 78042 @ 2 @ 1 
 

7.1 Controllerin/uunin päällekytkentä 
 
Pos : 72 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  ei nschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit  Gr afik - B500 @ 281\m od_1623761286688_77731.docx @ 2150502 @  @ 1 
 

Controllerin päällekytkentä 

Kulku Merkkivalo Huomautukset 

Kytke verkkokatkaisin 

päälle 

 /  

Kytke verkkokatkaisin asentoon "I". 

(verkkokatkaisimen tyyppi 

varustelun/uunimallin mukaan) 

Uunin tila tulee 

näyttöön. 

Parin sekunnin kuluttua 

näytetään lämpötila 

 

Kun lämpötila näytetään Controllerissa, 

niin se on valmis käyttöön. 
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Pos: 73 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Di e Bildung einer Oxidschicht bei der Verw endung von Schutzgas - H eizelem ente @ 413\mod_1752565129756_77731.docx @ 2772364 @  @ 1 
 

 

Suojakaasujen 

käyttäminen 

 

 

 

 

Oksidikerroksen muodostuminen on välttämätön kuumennuselementtien asianmukaista 

toimintaa varten. Suosittelemme kuumennuselementtien nuorruttamiseen kuukausittain 

tehtävää hapetuspolttoa hapettavassa ilmassa, jotta pintaan muodostuu suojaava 

oksidikerros. 

Hapetuspolton keston löydät luvusta "Suositus uunin ensikuumennukselle". 

Tämä toimenpide tulee suorittaa käyttöönoton yhteydessä ja aina 

kuumennuselementtien vaihdon jälkeen. 

Uunissa ei saa olla polttoapuvälineitä eikä tuotteita hapetuspolton aikana. 

Palamattomat suojakaasut estävät hapettumisen. Kaasukäsittelyjärjestelmät on 

estettävä hapetuspolton aikana. 

Hapettavat aineet (esim. ilma tai happi) 

nopeuttavat kuumennuselementtien 

hapettumista. 

Palamattomat suojakaasut (esim. argon ja 

helium) estävät hapettumisen. 
 

Ennen 

Pesäkkeiden muodostuminen on 

luonnollista eikä sitä tarvitse korjata. 

Voimakas pesäkkeiden muodostuminen 

voi kuitenkin vaikuttaa lämpötilan 

jakautumiseen. 
 

Jälkeen (pesäkkeiden muodostuminen) 

 
Pos: 74 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Das Stillsetzen im N otfall is t vorgesehen durch Zi ehen des  Netzsteckers. @ 229\m od_1575454907149_77731.docx @ 889791 @  @ 1 
 

 

Viite 

Pysäyttäminen hätätilassa on suunniteltu tehtäväksi irrottamalla verkkopistoke. 

Verkkopistokkeen tulee siksi olla työpaikalla aina tavoitettavissa, jotta sen voi hätätilassa 

vetää nopeasti pistorasiasta.  

 
Pos: 75 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Umw eltschutzvorschrif ten @ 0\m od_1167826189237_77731.docx @ 77934 @ 2 @ 1 
 

7.2 Ympäristönsuojelumääräykset 
 
Pos : 76 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Umw eltschutzvorschriften - El ektr onische Bauteile-Al tmetall @ 129\m od_1472049496295_77731.docx @ 563374 @  @ 1 
 

• Elektroniset rakenneosat puretaan pois ja hävitetään sähköromuna. 

• Terveydelle vaarattomat ja/tai ympäristöä vaarantamattomat metallit hävitetään 

metalliromuna.  

• Yllä lueteltujen materiaalien hävittämiseksi pyydämme ottamaan yhteyttä 

toimipaikallasi vastuullisiin jätehuoltoyrityksiin. 

 
Pos: 77 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nationalen Vorschriften des j ew eiligen Verwendungslandes si nd zu beachten. @ 10\m od_1258644986266_77731.docx @ 80756 @  @ 1 
 

 

Viite 

Kunkin käyttömaan kansallisia määräyksiä tulee noudattaa. 

 
Pos: 78 /TD/Service-Typenschild/Nabertherm-Service @ 363\mod_1662447350668_77731.docx  @ 2382252 @ 1 @ 1 
 

8 Nabertherm-huoltopalvelu 

Laitteiston huoltoa ja korjauksia varten käytettävissäsi on Nabertherm-huoltopalvelu 

milloin vain. 

Mikäli ilmenee kysymyksiä, ongelmia tai toivomuksia, pyydämme ottamaan yhteyttä 

Nabertherm GmbH:hon. Kirjeitse, puhelimitse tai internetin kautta. 
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Kirjeitse 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Puhelimitse tai faksitse 

Phone: +49 (4298) 922-333 

Fax:     +49 (4298) 922-129 

Internetin kautta tai 

sähköpostitse 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

Pyydämme pitämään uunilaitteiston tai Controllerin (ohjelmoitavan säätölaitteen) 

tiedot käsillä yhteydenotossa.  
Pos: 79 /TD/Service-Typenschild/Typenschild g eklebt_108 x  84 ohne C E-Zeichen -  mit Beschr eibung @ 310\m od_1636367832272_77731.docx @ 2277802 @  @ 1 
 

Ilmoita seuraavat tyyppikilven tiedot: 

 

 Uunin malli 

 Sarjanumero 

 Tuotenumero 

 Valmistusvuosi 

 

 

 

Kuva 9: Esimerkki (tyyppikilpi) 
Pos: 80 /Steuermodul e/=== Seitenum bruch === @ 0\m od_1158819844943_0.docx  @ 81115 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4
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Pos: 81 /TD/N otizen/Ü berschrift -  1. Für Ihre N otizen @ 146\mod_1481798022530_77731.docx @ 610394 @ 1 @ 1 
 

9 Muistiinpanoja varten 
 
Pos : 82 /Steuermodul e/=== Seitenum bruch === @ 0\m od_1158819844943_0.docx  @ 81115 @  @ 1 
 
 
=== Ende der Liste f ï¿½r Textm arke Inhalt ===  
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